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Obavjegtavam Vas da Oe na osnovu elana 187. stay 4 Poslovnika
Skupgtine Cite Gore, ovlageeni predstavnik Kluba poslanika Bo gnjaeke stranke,
poslanik Suljo Mustafie, postaviti pitanje predsjedniku Vlade Cite Gore na
petoj-posebnoj sjednici prvog redovnog zasijedanja koja je zakazana za 25.04.
2014. godine.
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Datum: 22.04.2014.
Broj :53/14

Skup§tina Crne Gore
Podgorica

Na osnovu alana 187. Poslovnika SkupSline Crne Gore, postavljam sljedede pitanje
predsjedniku Vlade Crne Gore, gospodinu Milu Dukanovitu

Patovani Predsjedniee Vlade,

Kakvi su, po Va§im ocjenama, ueinci politike Vlade i nadleinih institucija u oblasti
ostvarivanja prava manjinskih naroda i druglh manjinskih nacionalnih zajednica ?
Zanima nas koliko je uradjeno na planu ostvarivanja ovih prava u oduvanju nacionalne,
vjerske i jezieke posebnosti, u ekolstvu i javnom informisanju. Posebno nas zanimaju
konkretni podaci o patovanju Ustavom garantovanih prava i zakonskih odredbi o
srazmjernoj zastupljenosti u javnim sluibama, organima driavne vlasti i lokalnim
samoupravama?

ObrazIo2enie:

Kao gto je poznato ustavne norme garantuju pripadnicima manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica odredjena prava i slobode koje mogu koristiti pojedinaono i u
zajednici sa drugima. Ta prava tiou se oeuvanja nacionalnog, vjerskog, jezitkog i kulturnog
identiteta, tkolovanja, informisanja, uprainjavanja vjerskih posebnosti i sl. Posebno znatajan
segment ovih prava jeste srazmjerna zastupljenost u javnim sluibama, na dr2avnom nivou i u
lokalnim samoupravama.

lsto tako, vie sistemskih zakona, kao tto su recimo -Zakon o driavnim skabenicima i
namje§tenicima, Zakon o unutrathjim poslovima, zakoni iz oblasti obrazovanja, nedavno
usvojeni Ustavni zakon u vezi sa izborom nosilaca pravosudnih i tuiilaakih funkcija itd, sadrie
ove norme, koje smo zajedniaki definisali i usvojili u ovom Parlamentu, ocjenjujuti ih kao
neophodne, da bi se rjaavao problem nezastupljenosti ili slabe zastupljenosti pripadnika
manjinskih naroda.

Medjutim, podaci koje imamo, na osnovu istraiivanja Ministarstva za ljudska i manjinska
prava, iz juna 2011. i jula 2013. godine, te istraiivanja viee nevladinih organizacija, kao i podaci
koje svakodnevno dobijamo iz lokalnih sredina, govore o tome da je nedovoljno uradjeno da se
popravi stanje u toj oblasti.

Poslanik,
Suljo Mustafit
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SKUnTINA CRNE GORE
Gospodin Ranko KRIVOICAPIC, predsjednik

Pogtovani predsjednIte,

U skladu sa stavom 7 elana 187 Poslovnika Skup gtine Crne Gore u prilogu
dostavljam pisane odgovore na poslanleka pitanja, postavljena tokom Premijerskog
sata odrianog 25. aprila 2014. godine.

S pogtovanjem,



S. SuIjo MUSTAFIE

POSLANItKO PITANJE

Kakvi sup po Vagim ocjenama, ueinci politike Vlade i nadleinih institucija u oblasti
ostvarivanja prava manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica?
Zanima nas koliko je uradeno na planu ostvarivanja ovih prava u ouvanju
nacionalne, vjerske i jezieke posebnosti, u gkolstvu i javnom informisanju. Posebno
nas zanimaju konkretni podaci o po gtovanju Ustavom garantovanih prava i
zakonskih odredbi o srazmjernoj zastupljenosti u javnim slulbama, organima
driavne vlasti i lokalnim samoupravama?

Obrazloienje

Kao to je poznato ustavne norme garantuju pripadnicima manjinskih naroda i
drugih manjinskih nacionalnih zajednica odredena prava i slobode koje mogu
koristiti pojedinaeno i u zajednici sa drugima. Ta prava Uhl se auvanja nacionalnog,
vjerskog, jeziekog i kulturnog identiteta, gkolovanja, informisanja, uprahjavanja
vjerskih posebnosti i sl. Posebno znaeajan segment ovih prava jeste srazmjerna
zastupljenost u javnim sluibama, na dr'lavnom nivou i u lokalnim samoupravama.

1st° tako, vie sistemskih zakona, kao to su recimo - Zakon o driavnim
sluibenicima i namjegtenicima, Zakon o unutra gnjim poslovima, zakoni iz oblasti
obrazovanja, nedavno usvojeni Ustavni zakon u vezi sa izborom nosilaca
pravosudnih i tOila6kih funkcija itd, sadde ove norme, koje smo zajednieki
definisali i usvojili u ovom Parlamentu, ocjenjujuei ih kao neophodne, da bi se
rjegavao problem nezastupljenosti ill slabe zastupljenosti pripadnika manjinskih
naroda.

Medutim, podaci koje imamo, na osnovu istrthvanja Ministarstva za ljudska i
manjinska prava, iz juna 2011 i jula 2013. godine, te istraivanja vie nevladinih
organizacija, kao i podaci koje svakodevno dobijamo iz lokalnih sredina, govore o
tome da je nedovoljno uradeno da se popravi stanje u toj oblasti.



ODGOVOR

Pogtovani gospodine Mustafieu,

U cilju ostvarivanja i unapredenja prava manjinskih naroda i drugih manjinskih
nacionalnih zajednica Crna Gora je stvorila dobar zakonodavni i institucionalni
okvir. Ustavom Crne Gore, Zakonom o manjinskim pravima i slobodama, Strategijom
manjinske politike, Strategijom za pobofiganje poloiaja Roma i Egipeanja u Crnoj
Gori 2012-2016, te prateeim godi gnfim Akcionim planovima, stvorene su
prepostavke za oeuvanje i afirmaciju indentiteta manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica, njihovu zagtitu od asimilacije, kao i za
djelotvorno ueegee u javnom i politiekom ivotu Crne Gore.

Zagtitom prava i unapredenjem polaaja manjinskih naroda i drugih manjinskih
nacionalnih zajednica u Crnoj Gori bavi se nekoliko znaeajnih institucija:
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava i druga resorna ministarstva Vlade,
skupgtinski Odbor za ljudska prava i slobode, Savjeti manjina, Fond za zagtitu i
ostvarivanje manjinskih prava, Centar za oeuvanje i razvoj kulture manjina,
Zagtitnik ljudskih prava i sloboda. Djelovanje svih ovih struktura, kao i jednog broja
nevladinih udruienja i organizacija, na planu za gtite i unapreclenja pololaja
manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, afirmisali su Crnu
Goru kao multinacionalnu i multikonfesionalnu dravu, u kojoj je mogue kvalitetan
su'iivot svih njenih gradana.

Pravo informisanja na maternjem jeziku, pored prava na obrazovanje, oeuvanje i
razvoj sopstvene kulture, te pravo na slabenu upotrebu jezika i pisma, jedno je od
osnovnih prava manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u
Crnoj Gori. Zakonom o Bud2etu Crne Gore obezbeduju se finansijska sredstva za
proizvodnju i emitovanje programskih sadrZaja javnog servisa RTCG u cilju
ostvarivanja prava na informisanje pripadnika manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica.

Primjera radi, tokom 2013. godine Radio Crne Gore ukupno je emitovao 753 emisije
na jezicima manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, u trajanju
od 12735 min, dok je Televizija Crne Gore na pomenutim jezicima emitovala 312
emisija u ukupnom trajanju od 5015 minuta.

Takode, pripadnici manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u
Crnoj Gori, imaju moguenost da kroz projekte podriane od strane Fonda za
unapredenje i zagtitu manjinskih prava i Centra za oeuvanje i razvoj kulture



manjina, u znaeajnoj mjeri doprinesu podsticanju razvoja medijskog pluralizma,
raznovrsnosti elektronskih medija, te obogadvanju programskih sadriaja na
medijskoj sceni Crne Gore, u cilju oeuvanja i promocije svoje nacionalne, vjerske i
jezieke posebnosti.

Opgtim zakonom o obrazovanju i vaspitanju obezbeduje se dostupnost i jednakost
svim gradanima u sticanju obrazovanja i vaspitanja, pa samim tim i pripadnicima
manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori. S tim u
vezi, nastava na albanskom jeziku organizovana je na svim nivoima obrazovanja, od
pred§kolskog do visokog, dok obrazovni program u ustanovama i §kolama s
nastavom na sluibenom jeziku sadrii teme iz maternjeg jezika i knjiievnosti,
istorije, umjetnosti i kulture manjina i druge sadriaje koji pospje guju medusobnu
toleranciju i suiivot. Pored sadriaja ukljueenih u redovne predmetne programe, na
raspolaganju je moguenost da se kroz 20% otvorenog sadriaja prepoznaju
specifienosti u smislu nacionalne kulture, istorije, umjetnosti.

Radi punog uvaIavanja prava na visoko obrazovanje, pripadnika manjinskih naroda
i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, na predlog manjinskih Savjeta,
Univerzitet Crne Gore, u skladu sa zakonom, svake godine upisuje odredeni broj
studenata iz ove popupacije. Primjera radi, u dijelu visokog obrazovanja na
Univerzitetu Crne Gore, organizovan je Samostalni studijski program za obrazovanje
ueitelja na albanskom jeziku.

Istovremeno, u krajevima sa vetinskim albanskim stanovni gtvom, organizovano je
predKkolsko vaspitanje i obrazovanje (Podgorica-Tuzi, Pla y i Ulcinj), dok se nastava
izvodi u 12 osnovnih kola (Podgorica-Tuzi, Bar, Play, Ulcinj, Roiaje), 4 srednje

Svakom gradaninu, pa samim tim i onom ko se osjeea i deklari ge kao pripadnik
manjinskog naroda i druge manjinske nacionalne zajednice, usta yom i zakonom
jemei se pravo na slobodu vjeroispovijesti. Vlada Crne Gore zakljuila je ugovore o
uredenju odnosa od zajedniee kog interesa sa Svetom Stolicom, Islamskom
zajednicom i Jevrejskom zajednicom u Crnoj God, te obrazovala mje g ovite komisije
za sprovodenje pomenutih ugovora. Ministarstvo za ljudska i manjinska prava ee
nastaviti da razvija dijalog u cilju sklapanja sporazuma i sa Pravoslavnim crkvama, o
pitanjima od zajednlekog interesa.

Ministarstvo za ljudska i manjiska prava je tokom 2013. godine pozitivno odgovorilo
na sve zahtjeve vjerskih zajednica za dodjelom materijalne pomoti, u granicama
budietskih moguenosti, a sa takvom praksom je nastavljeno i ove godine.



Djelotvorno ute gte i zastupljenost pripadnika manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica u polititkom i javnom iivotu Crne Gore jedan je od
najva1nijih segmenata kvalitetne integracije crnogorskog dru gtva. Ustav Crne Gore
jemei manjinama pravo na autentitnu zastupljenost u Skup gtini Crne Gore i
skupgtinama jedinica lokalne samouprave u kojima tine znatajan dio stanovnigtva,
shodno principu afirmativne akcije, kao i pravo na srazmjernu zastupljenost u
javnim sluibama, organima delavne vlasti i lokalne samouprave. lzbornim
zakonodavstvom su stvoreni povoljniji uslovi za izbor poslanika iz reda manjinskih
naroda u Skupgtini Crne Gore, te uveden princip afirmativne akcije na lokalnom
nivou. U Strategiji manjinske politike, kao izrazu polititke volje Vlade Crne Gore
prema manjinskim zajednicama, pitanje srazmjerne zastupljenosti manjina ima
centralno mjesto.

Da hi se dosljedno sprovele ustavne i zakonske garancije o srazmjernoj
zastupljenosti manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u
javnim sluibama, organima driavne vlasti i lokalne samouprave, znatajno je istati
da je starjegina organa, prilikom dono genja odluke o izboru, chaan da vodi ratuna o
srazmjernoj zastupljenosti pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih
nacionalnih zajednica.

U vezi sa zastupljeno gau manjina u javnim sluZbama, organima driavne vlasti i
lokalne samouprave, uputujem Vas na einjenicu da su Ministarstvo za ljudska i
manjinska prava i Uprava za kadrove, tokom 2011. i 2013. godine sproveli
istralivanja koja pokazuju podatke o ae gtu manjinskih naroda i drugih manjinskih
nacionalnih zajednica u organima drlavne uprave, organima lokalne samouprave, u
pravosudnim organima, vijetu za prekr gaje i podruthim organima za prekrgaje, te u
institucijama i ustanovama prosvjete, zdravstva, socijalne i djeeije za gtite. Rade Vage
pune informisanosti, u prilogu ovog odgovora dostavljam Vam Informaciju
Ministarstva za ljudska i manjinska prava Crne Gore iz 2011.g, odnosno 2013.g, u
kojoj su sadrlani najvaZniji rezultati istraZivanja. U saradnji sa Upravom za kadrove,
tokom 2014. godine, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava ee nastaviti
sprovodenje predmetnih istraZivanja i to u javnim slunama, organima drlavne
vlasti i lokalne samouprave, koje do sada nijesu bile obuhvaeene.

Crna Gora je cjelinom ustavno pravnog sistema i strate gkim odrednicama chiavne
politike opredijeljena za razvoj multietnieke demokratije. Razumljivo Vlada te u torn
duhu, nastaviti i sa realizacijom strate gkih odrednica u pogledu pune integracije
manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u dru gtveni Zivot,



oeuvanje i razvoj njihove nacionalne, etnfeke, kulturne i vjerske posebnosti, te
unapredenje prava i sloboda.

Zahvaljujem na painji!
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